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Christian 3.s danske Bibel

Danske reformationssalmer
MELODI ER OG  T EK ST ER 1529-157 3

Judit 2

II.[746]

J Det trettende Nabogodonosors Kongis aar / paa den anden oc tiuende dag / i

den første Maanet / ble� raadslaget i Nabogodonosors Huss / Kongens a�

Assyrien / at hand vilde he�ne sig. Oc hand forsamlede alle sine Raadgi�uere /

Førster oc Hø�uitzmend / oc raadslo hemmelige met dem / oc holt dem faare /

huorledis hand tenckte / at komme alle disse Land vnder sit Rige.

Der dette behagede dem alle vel / da fremkallede Kong Nabogodonosor

Holofernes sin ø�uerste Stridzmand / oc sagde / Drag vd mod alle Rige / som

li�e mod Vesten / oc besynderlige mod dem / som foractede mit Bud. Du skalt

inted Rige spare / oc alle faste Stæder skalt du gøre mig vnderdanige.

Holofernes.

Da fremkallede Holofernes Hø�uitzmendene / oc de Ø�uerste for det Assyriske

Stridzfolck / oc rustede Folcket til Strid / som Kongen ha�de befalet hannem /

hundrede oc tiue tusinde til fod / oc tol� tusinde Skytter til Hest. Oc hand loed

alt sit Stridzfolck drage bort faare sig / met wtallige Kameler / stort Forraad /

der til met Øxen oc foruden tal / til sit Folck. Oc hand loed føre Korn til a� al

Syrien / til sin Hær. Men hand tog o�uermaade meget Guld oc Pendinge met sig

/ a� Kongens Kammer. Oc hand drog saa frem met den gantske Hær / met Vogne

/ Reysener oc Skytter / huilcke der skiulte Jorderige / lige som Greshopper.

Der hand vaar nu dragen o�uer Landemercket a� det Assyriske land / da kom

hand til det store bierg Ange / hoss den venstre side a� Cilicien / oc vunde alle

deris Byer oc faste Stæder. Oc forstyrede Melothi en na�nkundig Stad / oc
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rø�uede alle Folck i �arsis / oc Jsmaels børn / som bode mod Ørcken / oc

Synden mod det land Chellon. Hand drog oc o�uer Phrath / oc kom i

Mesopotamien / oc forstyrede alle høye Stæder som hand fant / fra Mambre

Beck / indtil Ha�uit / Oc hand indtog der Landemerckene / fra Cilicien / indtil

Joppe Landemercke / som li�e mod Synden. Oc hand førde ocsaa Madians

børn bort / oc rø�uede alt deris godz / oc ihielslo alle dem met skarpe suerd /

som hannem giorde mod stand. Der e�er reysde hand ned til Damasci land /

om Høsten / oc opbrende alt deris Korn / oc loed nedhu�e alle Træ oc

Vingaarde / Oc det gantske Land fryctede sig faar hannem.


